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Poór Sándor 
- — Upanár. 
IrtiTi ttilal-itaa 14. na* 
Ide kUldeodd » lep eeellemi 
reeedt illető rolódén kdele-
me or . T e U m i n t ae elSSeetdel 
penirk. hlrdetéeek ée nyílt-

•erek. 

Bérmantat lan killde-
méuyt nam fogadunk al. 
Késiratokat r ima nam 

M E G Y E I É S H E L Y I É R D E K Ű V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 
A „KAPOSVÁRI HIVATALNOKOK TARSASKÖRE" HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

Életpályák. 
(F. É.) A * iskolákból kiösönlő 

ifjúság, mint éhes ízrkaacsorda neki
ront as egyetemeknek s ott akarja 
boldogulását keresni. Túlzsúfoltság 
mindenütt, hol a magasabb tudomá
nyokat mérik, semmi kereset, kopla
lás, egy céltalan élet hosszú, kiírni 
kálváriája a végpont . 

Korunk prognostikonja ilyen. Senki 
sincs, ki bölcs támlásaival eltérítené 
ifjsinkat e félszeg felfogástól, hogy 
csupán a diploma nyújt t isatessé-
ges kenyeret. Senki sem világosítja 
fel a tudatlanokat, a mitsem sejtő-
ket, hogy messze elkerüljék as 
•gyetpmek kapuit, mart onnan nem 
mosolyog feléjük sem a siker tün
döklő viréga, sem a kénye lmes jó 
lét biztató sugara. A küzdelem, a 
szenvedés , a nélkülözés útját nyitja 
meg aa csupán előttük s a sok 
tanulás, a sok költség, ae e l fecsé
relt ifjúság e l lenszolgál tatásaképen 
csupán egy cs i l logó, l idércfényként 
fénylő cimet ad, de semmi egyebet 

hozzá, ami aa élet küzdelmeiben 
segítené, ami megé lhe tés i t tovább 
biztosítaná. 

A budapesti egyetem eiidei orvos
dékánja felhívást bocsájtott ki a 
szülőkhöz címezve, melyben óva 
inti őket, nehogy fiaikat • ae orvos 
pályára engedjék. Megmondja, hogy 
ea a pálya, mint egyáltalában min
den diplomás pálya, dly annyira 
tul van zsúfolva, hogy az egyebet 
száraz kenyérnél, nem - nyújthat. 
Aki tehát szereti gyermekét , ne 
küldje olyan pályára, Hol semmi 
kilátása sincs boldogulhatni, hanem 
keressen számára olyan, foglalko
zást, mely a reá fordított szorgal
mat és munkát l ega lább'puha ke
nyérrel viszonozza. 

Az orvosdékán felhívása nyi lván 
szeget üthetett sok szülő fejébe. 
Mert csak ae nem lehét humbug, 
üres szófia, amit egy ilyen kiváló 
férfin nem csak mond, hanem írás
sal is megerősít. Viszont, azok, akik 
a statisztikákat szeretik 'bújni, nem 
fogják megérteni tudni, hogy az 

esetben ha az orvod pá lya annyira 
túlzsúfolt, hogy'magának a dékánnak 
felszólítására van szükség, a fiatal- « 
ságnak e pályáról való visszatartá
sára, mikcpen lehetséges mégis, 
hogy Magyarországon az elhalt em
berek oly nagy százaléka nélkülözte 
az orvosi k e z e l é s t ? ! 

Tehát noha sok emberre nem jut 
nálunk orvos, az orvosi pálya m é g 
sem biztos kenyér. E g y probléma 
melynek megoldhatása nehéznek tű 
nik. Ha aaonban elgondoljuk, hogy 
a mi országunk milyen szegény, 
ha utána nézünk s látjuk, hogy 
azért hal meg oly sok ember orvosi 
kezelés nélkül, mert épen a s zegény
ségénél nem birja el az orvosi 
kezeléssel járó költségeket, akkor 
rögtön tisztában lehetünk aszal, 
hogy hol a bibi s miért nem aján
latos ifjainkat as orvosi pályára 
terelni. 

De hát az orvosdékán felhívását 
nyomon fogja követni a jogi dékán 
felhivása. est pedig rögvest a mű
egyetemié s igy tovább. Mert nincs 

Megfújtak a capiszfráugot. . . 
Megfújták a capisztrángot, Isten veled rózsám, 
ltucsuzóra, bucsucsókra fújják már a nótám ; 
Beh keserves, valahányszor meg kell tőled válnom, 
Mikor csak ugy álmodozom rólad a slrózsákon I 

Fujhalják a capisztrángot vasárnapon este, . . 
Odaállok a galambom kapujába lesbe; 
1 'lelgetem a rózaámal, van i i benne módom, 
Reggelig tart minden héten egyszer az urlóbom. 

Eitramundért veszek, mikor a rózsámhoz járok, 
Tűhegyes a bajuszom, mikor tőle csókot várok; 
Ha rám csillog a galambom szeme feketéje, 
Ragyogóbb, mint a glédában a rézgombom fénye. 

V alahányszor az ájncelben kurtavason lógok, 
Kisangyalom te miattad rovom le a strófot; 
Szorít a vas, én peniglen búsulok avéget, 
Méri nem tudlak én most inkább szorítani téged I 

Ha megkapom a lénungot, hogy ne vesszen kárba, 
Otkrajcáros vergóniát dugok a pofámba; 
Egyet-kettőt szippantok rajt', meg ia gyulád nyomba', 
E'gv ég, mintha a rózsámtól tüzet fogott volnál 

Somlyó Sándor. 

A kis Anny elment . . . 
Irta: Kliklly Ferenc. 

(Folytatás.) • 
A festők nem etóltak Paálnak, hogy 

szeretett testvérUk mennyire sóvárog utáne, 
Belátták, hogy Paál nera lehet a i a férfi, 
aki Annyt nőül veheti. Sokkal Dagyobb 
jövő mosolyog feléje, semhogy mtgáhot 
kösse, nyűgös tehernek a. kit modell 
filigrán, áttetsző termetét. Csak aggódva, 
félve tekintettek a jövőbe, fiiért tudták, 
hogy a Hereimi Iáinak, mindenképen 
áldozatul kell esnie mindenkinek. 

Egysierre csak Anny megint mosolygós 
lett. Arca vidám, hangja : csicsergői • 
megint mesélgetett azoknak, kiket bú 
vagy bánat ért. Sióval ismét a régi, ked
ves, eierstő testvérkéje lett e művészeknek. 

Mindenki örült a változtatták, mert azt 
hitték, hogy a terraéaaet ea egyszer meg

hazudtolta önmagát » a kis Anny kilábolt 
szörnyű szerelmi bajából. Csak éppen 
annyit láttak, hogy Paál Andor, ha lehet 
még kedvesebb Aunyhoi és hogy soksaor 
minden különösebb ok nélkül össsenevet-
nek, mintbe valamely nagy kötöa titkuk 
lenne. 

Egy ssép napon Paál Andor leiratot 
kapott a rainisiteriumból, hogy tanul
mányainak folytatására Párisba költösaék. 

Óriási bucsulakoma, sok-aok felköiaöntő, 
egy-egy eloyomott könnycsepp jelezte, 
hogy Paál Andor itthagyja müvésatársait, 
hogy tehetsége még nagyobb lendületet, 
még több tapasztalattal erősebb lehesseD, 

As egész város künn volt a pálya
udvaron. Még a miniszter sem tárolhatott 
ilyen Ünnepélyességek közepette, mint az 
egézz város imádott kedvence, a férfi 
szépség éz báj megtestesülése, Paál Andor. 

A fehér keiekenöt egéas lobogó erdője 

Sirolin 
•IMZ M IMtrzt H • MK44* 

Tüdőbetegségek, tiurutok. szamár* 
köhögés, skrofulozis. Influenza 
ellen azámtalan tanár 4a orvos áttal eaponta ajáaíva. 
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• z a d iplomás pá lya ma Magyar
országon, ahol óriási tu lprodukció 
ne jel lemezné a közá l l apo toka t . 

Minden téren több a termelés , 
mint a mennyit o r szágunk anyagi 
viszonyai elbírnak. A befogadó 
képesség már r ég m e g s s ü n t s a 
diplomás pá lyákra tóduló if júságnak 
csupán keaerü tapasztatokkal szol
gá lha t majd jövőjük 

De há t mit csinál jyak ! E z moat 
a kérdés . A z ére t íeégi t tett ifjú 
megvan, az kenyeret, exiatenoiát 
követel a t á r sada lomtó l . A m u n k á s -
nép, ha nem tud itthon megélni 
kivándorol . Uj hazá t keres, mely
nek viszonyai reá nézve kedvezőb 
bek. S rendszerint talál ia. Mert a 
munkáskéz mindenü t t olyan tőke, 
mely kamatait feltétlenül meg is 
hozza. 

A tanult, kultur ifjúság nem ván 
dorolhat k i . Legnagyobb c s a p á s 
volna hazánkra , ha a viszonyok 
odáig fajulnánik, hogy m é g ezek, a 
uerazetfentar tó elemek ia k i v á n d o 
rolni kényszerülnének. Epén ezér t 
az okoa t anács moat sokat ér. 

A diplomás pá láyák , a hivatalnoki 
karaaetforrások bőven e l lá tvák, h o v á 
küldjük fiainkat. 

8 ilyenkor a s u t á n a külföldi 
példa mérvadó . A külföldi gazdag 
államok példái . Ott a d ip lomás 
pá lyá ra csakis vagyonos szülők 
gyermekei mennek, akiknél b iz tos í tva 
van a kezdet nehézségei elleni k ü z 
delem. Akik nem bukhatnak el 
életük v i rágában , mert anyagi füg
ge t lenségük épen vagyoni viszonya

iknál fogva m á r eleve b iz tos í tva 
van. 

A k i k e v é s b b é jómódú , ak i szegény 
az iparos, kereskedői p á l y á r a láp. 
S ott megá l l j a s zépen a he lyé t . 
A z inteligencie, a t a n u l t s á g minden 
lépten, nyomon seg í t ségére siet a 
ő felvirágzik, vagyonban, | tisztes
ségben egyre gyarapszik. 

Ami iparos és kereskedőink 99 
száza l éka nem kerü l t k i a tanultak
ból a mégis jobban boldogulnak, 
mint a d ip lomások . Minő más lenne 
a viszony, ha tanult fiatalok lép
nének erre a kenyé rke re ső p á l y á r a , 
mely egyedü l hivatott nem csak 
az ő, hanem az o r s z á g u n k jó lé té t , 
k e d v e z ő b b vagyoni viszonyait elő -
mozd í t an i . 

I m m á r biaonyoa t ehá t , hogy az 
egyetlen pá lya , mely kedvező idő t 
igér az ipar éa ke reskedő i p á l y a . 
Minden szülő t e h á t s a j á t gyerme
kének el lensége, ha moat ' , mikor 
a d ö n t ő pillanat e l é r k e z e t t nem 
gondoskodik kel lőképen annak j ö v e n 
dőjéről . 

Egyről-másról. 

Kaposvár városa parádék országa ! 
Ebbeo a varosban alig készül egyébb, 

mint Jlanc" éa .flanc." 
A viroa pénze, a küzönség fillérei olyan 

éktelen könoyelmüaéggel duoállódilc sséj-
jel, akár a polyva, vagy a asemét. 

Megmutattuk est a legutóbbi tüsoltó 
Unnepélylyel ia. 

Mert, hogy ea mire volt jó, aat caak 

Saabadoa Imre tUsoító paranoanok tudná 
megmondani. 

Ssép dolog az, mikor valami neveseteg 
intézmény fonnál lázának, fokozatot fejlő, 
délének bizonyos évek elmultával Ünnepet 
szentelünk ; de es csak olyan esetben 
foglalhat helyet, ha arra aa intéaméay 
tényleg érdemeket ssertett. 

Hogy a kaposvári tüaoltó egyesület, 
amelynek legutóbb harminc éves jubileumát 
ünnepeltette a vírussal a főpsrancsnok, 
ezen ünnepségre reá nem szolgált, azt 
Kaposvár városában még a .csecsszopó" 
lakólok is tudjak. 

Tudják aat is, hogy es bizony már a 
legutóbbi időben nem volt egyébb, mint 
privilégium a „cifraruha" viaeléaére. 

De hissen, ha a vároa közönsége tudta 
vagy éreate volna, hogy a kaposvári 
tűzoltótestület megérdemli, miszerint har
minc éves fennállása az ezen hzrminc év 
alatt kifejtett munkásság, a fejlődés, 
ünnepelletést érdemel, bizony Isten maga 
a város rendezte volna és nem bírta volna, 
a valóságban léteső egypár tűzoltóra. 

De mert a város maga balitta, hogy 
eaen testUIet messze van attól, hogy neki 
Ünnepet szenteljünk, cifra ruhát pedig 
magára ölteni a varos oem akar, mert az 
örökös emberölő porral ugy is bemocskolóáik, 
dacára a 17000 korona köztisztasági adó
nak, es egészen bizonyos. 

De oem it bista est az egyesület a 
városra 1 

Sőt meg sem kérdezte. 
Mert bét talán attól félt, hogy a kép

viselőtestület felébrei és a költségeket 
leszavazza, akkor miből lehet, At ,ftlkalmi" 
tűzoltóknak ujdonat uj bugyogókat csinál
tatni 

Pedig erre a 17000 koronás adóra 

hullámzott utána s dübörgő vooat mind 
mélyebb és mélyebbre fúrta belé magát a 
messzi távolba. 

A kis Anny ugy nézet} a hatalmaz 
füstölgő óriás után, mint akinek egéss 
boldogságát, mindenét magival ragadja. 
Már mindenki basafelé sietett, csak Anny 
állott még ott s nézett, nézett a vonat 
utéo, melynek már utolsó füstfoiilánya 
is rég elpárolgott a semmiségbe. 

Az egyik festő végre hozzáment z fel
rázta t tompa elmeriiltaégéből. 

— Piciny Anny gyerünk hasa, már nincs 
mit látni a vonatból. 

E percben a kis model, mint a szárán 
kettétört rózsabimbó lehanyatlott s csukló 
zokogásba fult hangon lehelte: 

— Hagyjatok meghalni. 

Senki aem kérdéseit tőle semmit. Mintha 
egyértelműiig elhatározták volna, hogy 
emlékeit durva készei senki se háborgassa. 
Saépen haaavitték, lefektették a ápolták 
mint a nehéz heteget szokás. 

Eleinte ceak jöttek a levelek Páriából. 
Később már osak levelezőlapok. Anny 
halványuló aroa ilyenkor csak fel-fel 
derült. De máskülönben vége volt neki 
egészen. Mintha csak árnyéka lett volna 
önmagának ugy járt kelt A művészek 
kötött. Etek megpróbáltak mindent vele. 
As orvosok nem győztek elég tanácsot 
adni, de semmi gyógyszer, semmi beszéd 
nem használt. Nzpról-oapra, amiként Paál 
párili levelei megcsappantak, ugy fogyott 
le a k i i Anny, szerető testrértárzai sze
mei előtt. 

Szomorú világ költözött • kolóniába. 

Senkisem tudott már kaoagni lehetetlen 
históriákon s a máskor oly vig, pajkos 
fiuk szomorúan lézengtek műtermeikben. 
A dalot pacsirta, a regés madár beteg 
volt. A k i i Anny nem tudott magához 
térni. 

A levelek Parisból teljesen elmaradtak. 
Csak a lapokból értesültek óriási sikereiről. 
As ősz is leszállt. A sárguló falevelek 
laazan leperdültek ágaikról a egéisen 
behintették a nyirkos földet. Az őszi eaő 
zsitálva hullott a beatté magát egéaa a 
csontokig, 

A kit Anny ágyba feküdt már. Kebléből 
fütyülve tört elő a lélegzet. 

Ciunya, mélyhangu köhögés varte fel 
loktaor a házat. 

Láz gyötörte. Arca lángtópiroi volt s 
ajka, mely kitiéradt a szörnyű forrózágtól 

E N E R G I N 
E g y e g é a s dobox á r a 2 . 5 0 k o r o n a . 
Kapható a gyógyszertárakban, de biztosan az 
E N E R B I N VÁLLALATNÁL PÉCSETT, 

• t i y 6 áobait bermeatuea u i lü t . 

Leghathatósabb és legízletesebb h i z l a l ó é l v é r t l i i t l t ó n e r ! 
Számos előkelő orvostanár és szaktekintély által Iritünö eredménnyel kipróbálva. 

Gyermekeknél • 3 5 ? é * , ° 8 z á s t ' a mirigyeket & 
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nagyobb szükség volna ám máshol, mint 
a komédiás ünnepség rendezésnél, 

Hiszen a város est az utcák tissiáo-
tsrtisárs szavazta meg I 

Hogy asután az utcák miként vznnak 
tisztáit tartva? Ezt nem igen kell bizo
nyítani. 

De a pénz azért pontosan elvan kiütve. 
Az utcákat pedig tisztogatja, a mindenek 

hatalmas Istene, megsajnálván a város 
közönségét a városi köztisatasági kivatal 
dicső működése miatt. 

SapritU. 

H Í R E K . 
— Kinevezés. Somogyvármegye főispánja 

Bus Lajos segédjegy tőt a goroogyapáti álla
mi anyakönyvi kerületbe teljes hatáskörű 
anyakönyvvezető helyettessé nevezte ki. 

— E í k í T Ő . Dr. Kovács József ügyvéd, 
városi tiszti ügyész leányát, Boriskát, 
pünkösd másnapj án vetette oltárhoz Pleszky 
Dezső gazdatiszt. 

— i kaposvári könyvnyomdáitok tanc-
vigllan. A helybeli könyvnyomdászok folyó 
hó 13 án, a polgári fiúiskola kerthelyisé
gében jótékonycélu, zártkörű láncmulat
ságot rendeznek. 

— Az ártatlan cigány. A cigány lopás 
bűntettért állott a törvényszék előtt. Mikor 
a kir, ügyész elmondotta vádbesaédét és 
kérte vádoltat a büntetőtörvény 338, parag
rafusba ütköző lopás bűntettében bűnösnek 
kimondani, följajdult a aaegény vádlott 
cigány és igy szólott : „látja a tekintetes, 
nagyságos törvényszéki bíróság, moat már 
még aat is rám fogja a kir. ügyész ur, 
hogy én 333. paragrafust loptam, pedig 

mosolygott. Valami ssépet álmodhatott. 
Ott volt körülötte aa egész művész 
kolónia. Körülállták szegényes ágyát, 
mely csupán aa ősz virágaitól volt ékes, 

Anny haldoklott. 
Halványan, sápadtan nézték a kis modellt 

a művészek, S Aony aroa egyre mosoly
gott, 

— Ugye nem hittétek, hogy hereggnő 
vagyok. Látjátok, most itt van a négy 
fehér paripától vont fogat. S elmegyek. 
De mindenki megkapja jutalmát. Mert 
mindenki szeretett s én is mindenkit 
sserettem, Da S miért nincsen itt. Üt is 
megjutalmazom, mert ő is szeretett a én 
őt szerettem a legjobban . . . Itt van ez 
a tiéd . . , 

& percben robogó kocsi állott meg a 
hát előtt. Mint seélvéss rontott be Psál 
Andor, kit sürgöoyileg kértek a haldok
lóból. Már elkésett, ép e percben lehelte 
ki lelkét Anny, a kia modell, mindnyájuk 
közös testvérkéje, 

Paál Andor megilletődve állott meg a 
kis Anny holtteste előtt a fuldokló zoko-
gissal borult a virággal telehintett nyo-
"olyára, . . , 

SOMOGYI U J S A G " 

vakuljak meg, ha égési életemben egyet 
is lopiam." Persze, hpgy vége lett nyom
ban a birói komolyságnak. 

— Elgizolál. Kaposvárott a Fő-utcában 
mujus hó 1-én Zengíáf Lzjos biciklijével 
elgázolta Fehér Mari 54 évez napszámos-
nőt. A szegény nspszáraosnűnek az elgá-
zolás folytán ballábe eltörött. Talán helyén
való volna már egyszer, az utcáiokon ész 
nélkül száguldozó automobil és bicikli 
lovagokat kissé megrendszabályozni. 

— Betörés. A pünkösd ünnep első napján 
Kaposvárott Gyenis János honvédszássdos 
lakásába ismeretlen , tettes betört és egy 
160 korona értékű ezüst cukortartót ello
pott. A rendőrség erélyesen nyomozza a 
betörőt s valószínű, hogy hurokra is kerül. 

— Eljegyzés, Gángpl István, az Essferháti 
Miklós herceg tulajdonát képező lentii 
uradalomnak építésze, a napokban váltott 
jegyet Varga Irrak urleánynyal, Varga 
Lajos árvaszéki ülnök bájos leányával. 
Sok szerencsét kívánunk a frigyhez. 

— BuáUÍgl iskoll . Bsbócsa, megyénk-
beli község lelket képviselőtestülete, egy. 
hsngulsg elhatározta, hogy Babócséo 
gazdasági ismétlői iskolát rendszeresít; 
egyben megszavazta as iskoláhoi szük
séges költségeket ik. 

— Öngyilkosság- T*in Pál vasúti pálya
felvigyázó felesége í alig pár hete Pécsen 
a sétatéren öngyilkossági kísérletet köve
tett el, ereit beretvával akarván átvag
dalni. Ekkor tettében férje és a pécsi 
rendőrség megakadályozta. A mull héten 
hazajött Pécsről, alig volt azonban pár 
napig itthon, bár családja nagyon vigyá
zott reá, felhasznált egy alkalmas pillana
tot és végzetes tettét megismételte, A 
mult hő 25-ikén elte ugyanis revolverrel 
bstsaor magára lőtt, a golyók kösül kettő 
talált és a szerencsétlen asszony hallva 
rogyott össze. 

— Halálai kirkéxát. Gályáz Vendel ás 
Vajda József, 19 éves legények, a hoboli 
pusztán több társukkal répát kapáltak. 
Uzsonna idő alatt a legények tréfálkozni 
kezdtek, majd pedig tréfából birokra ment 
Gulyás Vendel Vajda Jóeseffel. A iréfa 
azonban halálos kimenetelű lett, a men
nyiben Gulyás az őt birokra hivő Vajda 
Józsefet ugy találja földhöz csapni, hogy 
agyrázkódást szenvedett. Vajdát beszállí
tották a szigetvári köskózházba, ahol már 
másnap kiszenvedett. 

— Kén a baja-bátaziékl vonal. Bsjz 
város polgármestere, Hegedűs, táviratilag 
értesítette és felkérte az érdekelt törvény
hatóságokat és városok polgármestereit, 
hogy tekintettel árra, miszerint a baja-
bátaszéki híd és vasúti vonal teljesen 
elkészült s az a forgalomnak bérmikor 
átadható, a vonal sürgős megnyitása érde
kében a kereskedelmi minisztériumhoz 
mielőbb felterjesztik intézzenek. At érde
keltek z felhivésDzk természetesen eleget 
tesznek. 

— 8cibatili|0lál. A hadügyi kormány 
elrendelte, hogy mindazokat a póttartalé
kosokat, a kiket még kivételesen szol-
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gálatba tartanak, sürgősen szabadságolják. 
A rendelet folytán as össses póttartalé
kosok folyó hú 1-éo szabadságolva ét 
leszerelve lettek, 

— Jubileim. A kaposvári pénsíigyigaa-
gttózág tisztviselői május hó 29-én dél
előtt 9 órakor ünnepelte Vécsey Róbert 
pénzügy igazgató helyettes, pénzügyi taná
csos harminc évet hivatalnoki szolgálati 
jubileumát. Az ünnepély a péozügyigaz-
gztóság tanácstermében folyt le, ahol 
a teljes számban megjelent pénzügy-
igazgatósági, adóhivatali és számvevőségi 
tisztviselők étén Solymáasy Ágoston kir. 
tanácsos, péntügyigaagató, megható, saép 
beszéddel üdvözülte aa ünnepeltet. A 
rárosuokban közszeretetben levő ünnepelt
nek tisztviselő társai egy remek kivitelű 
értékes ezüst szivartárcát ajándékoztak 
emlékül és tiszteletére folyó hó 6-ikén 
a Korona vendéglőben köaebédet ren
deznek, , 

— Dj egykaikerileit faiam**- A dunán
túli evangélikus egyház kerületi felügyelői 
állására nagy szótöbbséggel VésseySándor 
szécsényi földbirtokost választották meg. 

— Tllált páni. A kaposvár-várdai uton 
valaki 170 korooa bankó pénzt talált éa 
tat Várda község elöljáróságánál letétbe 
helyeste. A köaaég elöljáróságánál aa 
igstolt tulajdonos a pénzt egy éven belül 
átveheti, ea időo tul a pénz aa állam
kincstárba leaa beutalva. 

— Érettségi vizsgálatok. A kaposvári álla
mi főgymnásiumban folyó hő 3-án, 4-én 
és 5-én lesznek aa érettségi vizsgálatok. 
A vizsgálatok miniszteri biztosa Lenner 
Emil a győri főreáliskola igazgatója lest, 

— Halálos szerencsétlenség. Győr fi József 
hajóslegény május 28-án Barcson hsjó 
leeresztésnél segédkezett. Az eresttéshea 
szükséges erős drótkötél a bakról vala
hogy lepattant és üyőrfi mindkét lábat 
majdnem teljesen leszelte. Győrfi a 
Drávába bukott, amire kihúzták már halott 
volt. 

— Balatoni hajózás. A balatoni gőzhajó 
társaság június 1-től június 19-ig, napon
ként többszöri hajójáratot indit Siófokról 
Balatonfüredre, Boglárról Révfülöp, Bada
csony, Fonyódra és vissza. 

— HÍTltahizigállt. Balogh Károly, a 
pécsi kir, ítélőtábla elnöke, Módly Béla 
elnöki titkárral a kir. bíróságnak meg
vizsgálása végett május hő 28 és 29-ikén 
városunkban tartózkodott. 

— A polgárt fiaiskola államoiitiia, Aa 
iskolaszék előterjesztésére a városi tanács 
május 27-iki ülésében megbízta Németh 
István polgármestert, hogy a polgári iskola 
államosítása iránti kérelmét terjessze a 
vallás és közoktatásügyi miniszter elé. 
Egyben megbízta éa fai hatalmazta arra 
is, hogy aa iskola részére építendő uj 
épület létesítésére aa előkészítő lépéseket 
tegye meg. 

— A deaiervirosi tlaeltóUslfilst szertárá
nak egy tűsjelső telephonnali ellátását a 
városi tanáci elhatározta. Nevezett testű-
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Ut végre • tanács által réstére kiadni 
randáit tUaoltdsaeraket is magkapta éa 
aaakkal pünkösd első napján délután, első 
gyakorlatát is magtartotta. 

- Isaéérfsgalatuá kitáikira. A várnai 
taoáoa Garhardt Gaaaton randőrfőkapitány 
előterjesztésére Rigó József rendőrfogal-
nsasót kistbb kihágési ügyekben önálló 
bíráskodási joggal ruháata fal. 

Fostaktalekeáei Riyontr Foiyóé kilőtt. 
Saabó Árpád poata éa távírda felügyelő 
elrendelte, hogy június hó 1-től augusztus 
hó 31-ig Fonyódra és a kaposvár-fonyódi 
vonal állomásaira saóló csomagok felvétele 
már reggel 7 óra 40 parokor megkezdőd
jék. Eaen ujitáa lehetővé tatai, hogy 
Fonyódon fürdőző köaöniégünk címére 
feladott csomagok már a reggeli vonattal 
továbbithatók éa igy azok a címzettnek 
még a délelőtt folyamán kéabeaittattnek. 

ft régi magyarok gyormekjátékai. 
Irts: Ttitt HL 

Manapság a aportok, a laatedaő játékok 
footoa missziót töltanak be a aaokat egye
dül nem csupán játékoknak, hanem egye
nesen aa egéiatég ápolására saükaégat 
gyógysaerekoek takinlik. Nehogy aat gon
doljuk aaooban, mintha a játékok a régi 
időkben tisitán saórakosáaokra szolgáltat 
volna, mart már a régi római korban ia a 
gyermekek játékai, mintegy bevételéét 
alkottak, a későbbi harcáaaati művele
tekhez 

Minden agyea játéknak meg volt a maga 
jelentősége, melyből aaután a későbbi, 
komoly harci cselekedet fejlődött ki. 

Mindet termétsetesen nagyrétet a fiuk 
játékaira vonatkoaott, mert a leányok 
különböző mulattágai nem képezhették 
semmioemi későbbi komoly dolog baveae-
téaét, hanem tiiatén szórakozást s nam-
kölönbao testi sgésaaégtt előmozdító ess-
köa volt. 

A régi kor fiu gyárak játékai nem 
egyebek, mint fentebb ia kifejtettem, mint 
apró harcjátékok, mint játékká aaerveaett 
taatgyakorlatok. 

A kapoosont, vagy pedgyea lyukba-
vetáae, kéafején kifogása, a lapdajáték, a 
parit) ásás. nyilasát, melyek még a mi 
gyermekkorunkban divatoatak: nam egye
bek, mint a római gyerekek játékai, melyek 
által vivni, oélotni tanultak, aaon korban, 
mikor még a lőfegyvéreket nam ismerték. 

Még a XVII. aaáaad végén Koloeavárott 
a oonvictua udvarin takéaő kő állott a 
aaon tekéitek, mi alkalmasint a mai, 
ugynevetett kugli. Esős időben pedig 
ostábla, lud, prágány a több affélével 
mulattak, melyből a két utolsót már nam 
is öamsrjük. 

Da van még egy, melyet okvetlenül 
fel kell említenünk, Egy > olyan játék, a 
mely kőiben, a monda saarint, Mátyás 
kirily egy hadvezéri talentumot fedezett 
volna fel. E a a játék: a katonásdi. Hogy 
mennyire vitték eat a játékot elődeink, 
egy esetet kell elbesaélnUnk, 

I I . Rákóciy György helyébe Barcsay 
Akoat válasslottik fejedelemmé a a két 
fejedelem kött folytonos, áldatlan küz
delem folyt. E s a körülmény még a 
gyermekek kedélyére ia oly befolyást 
gyakorolt, hogy a katonásdi játéknál 
vaaéreket válaaatva, őket a két viszálykodó 
fejedelemről nevesték el. 

I660-ban aa történik Nagyváradon, hogy 
egy játék alkalmiból a Barcsaiak vesz
teni kezdenek • a várbeli őrizetből néhány 
suhancot arra bírnak, hogy velők, mint 
Bsrcsay pártiak harcoljajtak. /Jól van, 
megharcoloak, a tréfa oda lukad ki, hogy 
néhányat megsebesítenek; mire Gyulay 
Ferenc várparancsnok,Rákóciy hő embere, 
katonaságot küld ki s többeket befogat. 

Mikor kikérdezésre került a dolog, Gyulay 
tűsbe jöt t : 

— Melyik réssan harcoltál ? 
— Rikóoayén. 
— Ember vagy I Mabcta I 
— Hát ta kölyök ? 
— Bsrcsay én. 
— Fogjátok meg. • 
8 eaeket lehusatta tia körmükről. 
Egéasan mái termésietü volt termé

szetesen a leányok játéka, As ő oicetutá-
suk, lapooaka, hunysska, benő a bárány 
künn a farkas féle játékuk, melyekben a 
kát neraü gyermekek egyiltt futkárottak: 
ssinlén teatgyakorlatoknak tekintendők, 
de már harosáasati ciélokat nem szol
gáltak. 

Ugy a régi fiujátékok, mint a leány a 
térsasjátékok aautio hova-tovább átala
kultak a belőlük fejlődlek ki aaok a saép, 
nemlétünkre jellemző társas mulatságok, 
melyek künn a vidéken a fonókban öaase-
jövatelekan még ma ia divatosnak éa aok 
örömet aaereanek művelőiknek, 

A régi időkben aaoabad még a gyer
mekek is komolyabbak voltak. Nem tud
juk aa idők gyors rohanása, aa idagak 
elkopása okozói e ténynek, de régente 
még a játékot is komolyabban fogták fel 

A fiuk mulatságaiból oem egysaer igati 
harc kerekedett ki, melynél vér it folyt, 
a lányok társas mulattágain pedig nam 
egy későbbi fiatal pár találta meg jöven
dőbelijét és boldogságét. 

A mai játékok tényleg tiaatáo játékok. 
Ha aportsiarUaégüket elvitatni nem ia le
het, mégis egészen más irányba terelőd
tek, mint a régi korok játékai. 

Bizonyos, hogy most már mioáluok is 
aa iskolákban olyan játékokat vésetnek 
be, melynek a későbbi férfikorban mint
egy előiakoláját képezik a katonáskodás
nak a igy lassan vissaatérUok eleink 
praktikus goodolkoaásáhoa. 

As iskolai etredek. A katonai gyakor
latok. A lövőiskolák, lövészversenyek 
mind aat a célt szolgálják, hogy at ifjú
ság e játékainak későbbi időkben némi 
hatsnét ia lássák. 

Romániában már régen bevezették aa 
iskolai esradek rendszerét. Minden iskola 
növendékeit teljesen katonáaan kiképezi. 
Rendes puskaforgatáat, vívást a egyéb 
katonáékoál atükségei gyakorlatokat vé
géttel, ugy, bogy a fiatalság kikerülve as 
iskolákból, már teljeaeo begyakorolt, ta-
gyelroeaett eiredaket alkotnak. 

Ugy látjuk, hogy ea egéssséges essme 
lasaan-lasaan ntluok is magvalósul a ha 
aa idei tornaversenyek el nem maradnak, 
már gyönyörködhettünk volna ilyen ösaz-
gyakorlatokban, melyek a gyermekek 
haroáaaati kiképaéiét célosaák. 

Igy tehát láthatjuk, hogy aa emberi 
korszakok maguk it biaonyoa megszabott 
körben motognak előrs a aa, ami már el
simult, biaonyoa isáaadok múlva ismét 
divatba jön a ujaaerüaégével hat. 

Amit eleink oly bölcsen elrendeztek s 
amit as elmúlt idők nemes patinával von
tak be, ae újra faléled a praktikusaégával 
meghódítja a modern embereket. 

S igy aoha kárát nem fogjuk vallani aonak, 
ha mi is többet, bővebben foglalkoiuok 
eleink viselt dolgaival, ténykedéseivel, mert 
oem egyaaer less alkalmunk arra a tapaszta
latra jutni, hogy bisony-biaooy nem egy 
dolgot jobban, szebben tudtak as öregek, 
mint mi, életerői, kultúrái, tudós fiatalok. 

Hirdetések 
jutányos áron ~a« felvétetnek 

a kiadóhivatalban. 

VI5K095ZRYDflHQS 
miikertész 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja dúsan 
felszerelt a :: faiskoláját, jólállvin az oltvány faji minősé

géről is. Ajánlja rózsa és egyéb 
T l r á g k e r t é a i e t é t . 

Elvállal uradalmaknál és magánosoknál parkiroiáMkat. látitiMkat és minden 
a kertészeti szakmába vágó munkálatokat, ss C i o k r t k éa k o s i o n * 
a l e g s z e b b e n ét l e g j u t á n y o t a b b áron készíttetnek és szállíttatnak. 

Célja : |á, isouá M oiuo Utsaigálás. 
A közönség szivet megrendeléseit kéri. 
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Kossuth Fe renc l e f e l e ! 
T t k . B a l á z s o v i c h S á n d o r 

g y ó g y s z e r é s z u r n á k S e p s i s z e n t 
g y ö r g y . 

„ C s ú z o s b á n l a l m a k n á l az 
I N D A S Z E S Z " b e d ö r z s ö l é s e (ó 

j j t t á s u n a k m u t a t k o z o t t . K é r e m 
legyen s z i v e t n e k e m h á r o m 
flveggel k ü l d e n i . " 

K O S S U T H F E R E N C . 
S z á m o s e l ő k e l ő s é g e k é a or

vosok i g a z o l j á k , h o g y a t O r v é -
n y í s e n v é d e t t s z é k e l y ha v a s i 

gyógyfü sósborszesz 
leg jobb s z e r n e k b i z o n y u l t a 
lest é s i z m o k e d z é s é r e . Ü d i t é s 
f r i s s í t . M e g ó v j a a t e t t e t a h i d e g 
k á r o s b e f o l y á s á t ó l . M á s s á g é h o z 
(gyúró- k e n o - k u r a ) f e l e t t e a j á n 
latos. L e g h a t á s o s a b b s z e r csuz , 
k ö s z v é n y , r h e u m a. f e j f á j á t 
ná tha , i n f I uj! n z a, t a£_s z a g g a I á s 

i ű f f s b" 
t r e d ó b a j o k e l l e n . A s z é k e l y 
havas i „ I N D A S Z E S Z " ö s s z e n e m 
t é v e s z t e n d ő m á s s ó s b o r s z e s z 
k é s z i t m é n y e k k e l , m e l y e k e g y 
s z e r ű a ze s z k e ve r é ke k, h o l o t t 
11 „ I N D A S Z E S Z " s z é k e l y h a v a s i 
g y ó g y f ü v e k b ő l e l ő á l l í t o t t é s 
h a l a s á b a n f e l ü l m ú l h a t a t l a n 
g y ó g y t z e r k ü l O n l e g e t t é g . 

K é s z í t i B a l á z s o v i c h S á n d o r 
g y ó g y s z e r é s z S e p s i s z e n t g y ö r g y . 
A ( Ö r v é n y e s e n v é d e t t s z é k e l y -
h a v a t i „ I N D A S Z E S Z " k a p h a t ó 
2 é s 1 k o r o n á s ü v e g e k b e n az 
oraz á g b a n m i n d e n ü t t . 

21T7-1909. tkv. i t i ra . 

rtrverasi hirdetményi kivonat. 
A kaposvári kir. törvéoyssék, mint 

ttivkkönyvi hatóság köshirré tusai, hogy 
Ciirke György áa neje Horváth Eriséhet 
hirsáuyi lakot végrehajtatónak, Kartia 
Psreacné ssül. Bodó Johánna kaposvári 
lakot végrehajtást taeovedő elleni 680 
kor. tőkekövetelés és járulékai végrehaj
tási ügyében aa érvéréit a kaposvári kir. 
lörvéoysték területén levő, Kaposvár rt. 
város httárábao fekvő, a kaposvári 2699 
is. .tjkvben felvett A. f 1770/1. a. hrsa. 
(hás, udvar és kerttel) iogatlaoból Kartin 
Perencué saül. Bodó Johánna nevén álló 
B. tő. alatti illetőségére 747 koronában 
esetinél megállapított kikiáltási árban el
rendelte assal, hogy as elárvareaeodő 
ingatlan illetőság as árveréieo a kikiál
tási ár felénél alacsonyabb áron el nem 
adható éa hogy a kikiáltáai árnál többet 
igérő vevő bánatpénaét as 1908 évi X L I . 
t.-c. 26. S-a értelmében kiegéesiteoi kö
telei és hogy s fentebb megjelölt ingat
lan illetőség as 
i*M. a i f iu tu 19 ik napjának 1 e 10 érakor 
«ten kir. ttsék, mint tkvi hatóságnál 
(igaiságügyi palota, földiaint l . as. ajtó) 
megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltáai áron alul is eladatni 
'og-

Arveresni ssándékosók tartóinak as 
ingatlan illetőség kikiáltási becsáráosk 10 
•usslékát, vagyis 74 korona 70 fillért 
késtpénsbeo, vagy » 188L L X . t.-c 42. 
J-ábao jelsett árfolyammal ssámitott és 
>< 1881. november bó 1 én 8388. ae. a. 
**h igaitágügyminisiteri rendelet 8. §-ában 

kijelölt óvadékképes értékpapírban 
ktildött keséhee letenni, vagy aa 
L X . t.-o. 170. § a értelmében a bánat-
péoaoek a bíróságnál előlegei elhelyeté-
•érői kiállított asabályaaerü elismervényt 
átseolgáltatui. 

Kaposvár, 1909. április 29. 
A kir. tssék tkvi hatóság. 

DOHMAN. 
kir. tstéki 

Teljesen kipróbált, 
minden tekintatben k i f o g á s t a l a n , 
haszná l t , I V - e s s z á m ú . Y O S T ' Író
g é p e t , u to l sóe lő t t i model lünk, a jánl 
j uk 800 ko ronáé r t , esetleg részlet
fizetésre ie. U j X - e s s z á m ú g é p ü n k 
á r a 600 kor. 5% pénz tár i e n g e d m é n y . 

9 „YOST" irógép 
n e m s z a l l a g o s g é p , 
minek k ö v e t k e z t é b e n í r á sának tiszta
s á g á t m á s g é p u tó i nem ér te . Mindkét 
g é p e t bemutatjuk as o r szág bá rme ly 
r é s sében v é t e l k ö t e l e s s t t s é g nélkül. 

B ő v e b b e t : 

„YOST" írógép r.-t Budapest. 
VII.. BméM-Urat 9 11. (New-York palota.) 

KÉldOr I . i gazga tó . 

Ajáolja dúsan fölsaerelt raktárát 
raiodeuféle a saijgyártó-ipar kötelé
kébe vágó 

bőr-árnk, nyergek, bőr-
kenőcsők, légyhálók stb. 
beaseraésére. 

Jó és 
biitotit. 

pontos kistolgélást előre is 

Kéri a köaöoség ssives pártfogását. 

Jó családból való fiu, ki 
iskolát végzett, kösyv- él 

néhány közép-
paplrkoreakedé 

tanoncul felvétetik 
fl«r6 ZsigOOnd könyv- és papirkereske-

désében Kaposvár. 

ZENEMŰ ÚJDONSÁGOK 
OLCSÓ ALBUMSZERÜ ZSEBKIADÁSBAN 

egyenkint 2 k o r o n a árban. A A 

Uánc-jV/bum. 
TARTALMA: Quant l'Amour Fleurt, Pomery, Jogász-keringők, Dans de 
Uruguay, Holdvilág Szerenád, Spanyol tánc, Georgia Cake-Walk, stb. 

Operetté és fa/let" JJlbum. 
TARTALMA: Tatárjárás, Dollárkirálynő, Nagymama, Hollandi lány, 
Mary-Ann, Csókkirály, Van — de nincs, Bálldrálynö, Csodaváza, stb. 

Jfuruc nóták gyűjteménye. 
TARTALMA: Lavotta első szerelme, Czinka Panna, Te vagy a legény 
Tyukodi pajtás, Haj Rákóczi Bercsényi, Csinom Palkó, Patyolat a kuruc, stb. 

fráter Xóránd műsorának dalai. 
(Tvuy L; békáét Aladár, Kacsák Foagrác, stb. dalai). 

Minden félreértés elkerülése végett megjegyezzük, hogy kivétel nélkül csak 
olyan számokat tartalmaz, melyeket FRÁTER hangversenyein tényleg énekelt. 

C A B A R E T - A L B U M 
Snraij Mbart, Hitinyi'Hiidilkiri, Huszka, Wiiitr, ttk. Ia|kadvalttbb Cikarit-áilii. 

Ai alhi—h xoMgorárt éi éaekhiigrt vaotk ggÉMm. 
Minden Kötet ára 2 korona nettó. 

Kapható SEBŐ Z S I 8 I 0 R D zeneraűkereskedésében Kaposváron. 



„SOMOGYI U J S A G " 1909. juniui 2. 

Szabó József 
© c i p é s z 

K a p á t v á r , Fő-utca 25., 
az udvarban. 

Tisztelettel értesítem a n. é. 
közönséget, miszerint műhe
lyemben a teljes létszám meg 
van, a munka ennélfogva zavar
talanul folyik, s egyben tuda
tom, hogy a drága bolthelyiséget 
feladtam s ugyanazon h á z 
u d v a r á b a h e l y e z t e m t á a 
m ű h e l y e m e t , mi által tete
mesen olcsóbbsn állithatom ki 
egy ős ugyanazon előnyösen is
mert jó munkát. 

Tisste'ettél 
SZABÓ JÓZSEF. 

4 miniszteri jóváhagyás. 
1. A berlini földm. miniszter úrtól 

1906. február 20. 
2. A koppenhágai belügyminiszter úr

tól 1906. december 20. 
3. A hesseni nagyhercegségnél a 

belügyminiszter úrtól 1907. május 13, 
4. A berlini földm. mioisster úrtól 

1907. október 15. 

„ R A T I N" 
m i n t l egb iz tosabb 

egéNpathányirfö-szer 
vsn elismerve. — Több külföldi pol
gári és katonai hatóságok elismerése. 

1 adag patkány-bacillus 8.— kor. 
1 adag egér-bactllus 1.80 kor. 

P r o s p e k t u s k í v á n a t r a I n g y e n . 

Nagyobb területen aa irtást garanciával 
elvállalja 

„HÁTIN" b a i t e r o l o g i a i l a b o r a t ó - r e j Z T é n y -
t á r i a i á g m a g y a r o r w á g l Tezérképvíselője 

* f e g y e d á r o a a 

H A A N B É L A 
B U D A P E S T , 

TIL tor., lottrabillsr-itea 26 24. 

111 Stock Cognac Medicina! 
111 szavatolt valódi borpárlat 

E R M I S és S T O C K 
gózpárolótelepebo! BABCOLA. 

Cognac gőzfőzde Állandó iivatalos vegyi ellenőrzés alatt 
KAPHATÓ MINDEN JOBB ÜZLETBEN. 
S o m o g y m e g y e v e z é r k é p v i s e l ö j e : 

S a t t l e r N á t á n 
2187 

S z ő l ő o l t v á n y ! 
Régi szőlők hiányainle pótlására 2 éves 

gyökerű száza 20 K 
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K 

„ szépséghibával „ 90 K 
zöldoltvány ' , 160 K 

Sima „ „ 90 K 

Gyök. riparia portalis vastag ezre 
, 2 éves „ „ „ 

Sima riparia portalis „ „ 
. . . vékony „ 

Gyökeres hazai nemes vessző „ 
Sima . . . 

32 K 
40 K 
18 K 
8 K 

30 K 
10 K 

40 legjobb fajban, teljes jőtálással, azon kötelezettséggel, hogyha a küldött anyag 
meg nem felel, azt visszaveszem s pénzét visszaadom. — Árjegyzék Xtna. Le 
van benne irva a Csodaszőlő, Pozsonyi fehér, Muscat Oltonet, Csabagyöngye. — 

Hegyi borok eladása. 

B O R Á - R A K : 
Gyöngyösi siller . . . . Hl. 32 K 
Visontai „ . ; . . „ 36 K 
Gyöngyösi fehér asztali . „ 34 K 

» „ pecsenye . „ 38 K 

Visontai Rizling . . 
„ Muskotály . 
„ vörös bikavér 

Hl. 44 K 
„ 70 K 
» 70 K 

S Z É K E L T L I Ó Z S E F 
eytigyts. Sitit Srkál templom. 

SVflNYV/IZ 
K i t ű n ő hatású Oese- és hótyagbajolináJ. 

Szénsavdúi, kellsses, UTUykái I s i vasmenfesitett, 

rendkívül üditö asztali víz. 
Ütit, CTteTfl- Onroiilag ajánlva. 

ItátTésyaáárt kunéin vese- éa hólyagbajoknál, a vesamedeuce 
i íül t hurutjainál, hugykC és fSványkápsSdéaná], a légutak 
és a kiválásaid aaervek hurutot bántalmainél kitünű hatáaunak 
Waonyult. — Proapaktuat kivénatra küld a ferráakaaelötég: 

Muschong buziasi gyógyfürdő igazgatósága B u m s f ü r d ő n 

Nyomatott Gerő Zaigmond könyvnyomdájában Kapoavár. 


